
No 中国語 ピンイン 日本語

1 咎 jiù 過失。過ち。とがめる。
2 既往 jìwǎng 過去。過去のできごと。昔やったこと。
3 既往不咎 jì wǎng bú jiù 過ぎたことはとがめない。水に流す。
4 不咎既往 bú jiù jì wǎng 過ぎたことはとがめない。水に流す。
5 过去的一切既往不咎 guòqù de yīqiè jìwǎngbújiù 過去のすべてをとがめない。すぎたことは皆、水に流す。
6 我们应该既往不咎 wǒmen yīnggāi jìwǎngbùjiù 私たちは過ぎたことは水に流すべきだ。
7 勾 gōu 負債を帳消しにする。棒引きにする。チェックの印をつける。輪郭を描く。誘い出す。

8 勾账 gōuzhàng 棒引きして帳消しにする。
9 勾了这笔账 gōu le zhè bǐ zhàng 負債を帳消しにする。
10 勾销 gōuxiāo 取り消す。
11 从账上勾销 cóng zhàng shang gōuxiāo 帳簿上から取り消す。
12 一笔勾销 yī bǐ gōu xiāo 一切を帳消しにする。
13 这件事一笔勾销 zhè jiàn shì yībǐgōuxiāo この件は一切を帳消しにする。この件は水に流す。
14 把欠款一笔勾销 bǎ qiànkuǎn yībǐgōuxiāo 借金を棒引きにする。
15 忘却 wàngquè 忘れ去る。
16 前嫌 qiánxián 昔からのしこり。旧怨(きゅうえん)。遺恨(いこん)。
17 忘却前嫌 wàngquè qiánxián 遺恨(いこん)を忘れ去る。しこりを水に流す。
18 消释 xiāoshì 疑念や苦痛が消える。取り除かれる。氷や雪がとける。
19 消释前嫌 xiāoshì qiánxián 遺恨(いこん)が消える。しこりを水に流す。
20 过去 guòqù 他の地点に向かう。時期が過ぎ去る。時間が経過する。やり続ける。過去。

21 让它过去 ràng tā guòqù それを他の地点に向かわせる。
22 过去的事就让它过去吧 guòqù de shì jiù ràng tā guòqù ba 過去の事は過ぎ去った事としよう。
23 翻篇 fānpiān ページをめくる。もう過ぎたこととする。
24 翻篇儿 fānpiānr ページをめくる。もう過ぎたこととする。
25 咱们两个人之间的感情翻篇吧 zánmen liǎng ge rén zhī jiān de gǎnqíng fānpiān ba 私たち二人の間の感情はもう過ぎたこととしよう。
26 算了 suànle やめにする。あきらめる。
27 这事就算了吧 zhè shì jiù suànle ba この事は終わりにしよう。
28 为止 wéizhǐ 〜までで終わりにする。
29 到此为止 dào cǐ wéizhǐ ここまでで終わりにする。
30 这件事情就到此为止吧 zhè jiàn shìqing jiù dào cǐ wéizhǐ ba この事はここまでで終わりにしよう。
31 提 tí 手に提げる。引き上げる。時間を繰上げる。提起する。取り出す。話題にする。ひしゃく。

32 提儿 tír ひしゃく。
33 不提了 bù tí le 話題にしない。もうその話はしない。
34 过去的事情不提了 guòqù de shìqing bù tí le 過去の事は話題にしない。
35 我再也不提了 wǒ zài yě bù tí le 私はもう二度と話題にしない。
36 抵销 dǐxiāo 相殺(そうさい)する。帳消しにする。 
37 抵消 dǐxiāo 相殺(そうさい)する。帳消しにする。 
38 扣除 kòuchú 差し引く。天引きする。
39 扣除抵消 kòuchú dǐxiāo 差し引きゼロになる。
40 互相抵消 hùxiāng dǐxiāo 互いに相殺(そうさい)する。帳消しにする。 
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41 对消 duìxiāo 相殺(そうさい)する。帳消しにする。
42 功过对消 gōngguò duìxiāo 功罪相半ばする。功もあり罪もあって互いに帳消しになる。
43 相抵 xiāngdǐ 相殺(そうさい)する。釣合う。互いに抵触する。
44 功过相抵 gōngguò xiāngdǐ 功罪相半ばする。功もあり罪もあって互いに帳消しになる。
45 销账 xiāozhàng 帳簿から削る。帳消しにする。
46 销帐 xiāozhàng 帳簿から削る。帳消しにする。
47 需要进行销账处理 xūyào jìnxíng xiāozhàng chǔlǐ 帳簿から削る処理を行う必要があります。
48 清账 qīngzhàng 決算する。精算する。整理済みの勘定帳。
49 年终清账 niánzhōng qīngzhàng 年末決算。
50 这就清账了 zhè jiù qīngzhàng le これで精算だ。これで帳消しだ。
51 顶账 dǐngzhàng 品物や労働で借金を返す。
52 用库存商品来顶账 yòng kùcún shāngpǐn lái dǐngzhàng 在庫商品で借金を返す。
53 两清 liǎngqīng 賃貸や売買で双方の清算がすべて完了する。
54 这样就两清了 zhèyàng jiù liǎngqīng le これで精算だ。これで帳消しだ。
55 咱们两请了 zánmen liǎngqǐng le 私たち、これで精算だ。私たち、これで帳消しだ。
56 差额 chā'é 差額。
57 差额等于零 chā'é děngyú líng 差額イコールゼロ。
58 冲洗 chōngxǐ 洗い流す。写真を現像する。
59 用水冲洗 yòng shuǐ chōngxǐ 水で洗い流す。
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